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ADVENTURE WEEK 
Poučení hráče o bezpečnosti při adrenalinových aktivitách 

 
Prohlašujeme, že bereme na vědomí níže uvedené podmínky při adrenalinových aktivitách 
na Adventure weeku a že jsme si ověřili, že naše dítě těmto bezpečnostním podmínkám rozumí a 
hodlá je respektovat. 

 

Obecné (týká se všech adrenalinových aktivit): 
o Všichni zúčastnění a další přítomné osoby jsou povinny se řídit pokyny zaměstnanců CK i 

zaměstnanců firmy, která aktivitu poskytuje. 
o Účastník se nesmí účastnit aktivity pod vlivem alkoholu či drog. Nesmí se kouřit. 
o Je zakázán fyzický kontakt mezi účastníky. Je zakázáno házet na kohokoli v době programu 

jakýmikoli předměty, nosit s sebou nože a jiné zbraně. 
o Je zakázáno lézt na stromy, ničit vegetaci, pohybovat se v prostorách, které nenáleží aktivitě. 
o Každý hráč je povinen znát a za všech okolností dodržovat uvedená bezpečnostní pravidla. Za 

hrubé porušení těchto pravidel ohrožující zdraví zúčastněných je zaměstnanec CK nebo 
zaměstnanec externí firmy oprávněn hráče diskvalifikovat z aktivity na celou dobu jejího 
průběhu či akce. 

o Účastníci se pohybují v areálu aktivity na vlastní nebezpečí. 
o U probíhající aktivity je zakázáno křičet a jiným způsobem narušovat prostředí průběhu 

aktivity. 
o Areál aktivity je zakázáno jakkoli znečišťovat či poškozovat. 
o Provozovatelé neodpovídají za věci odložené v areálu aktivity. 
o Provozovatel nenese odpovědnost za škodu vzniklou na oděvech účastníků aktivity či dalších 

předmětech vlastněných účastníky. 
o Vstup na aktivity je možné jen se souhlasem obsluhy provozovatele. 
o Je zakázáno začít s aktivitou bez absolvování vstupní instruktáže. 
o Není povoleno se zúčastňovat aktivit s potravinami či dalšími předměty v ústech. 
o Aktivit je možné se účastnit pouze v pevné obuvi (nikoli v sandálech či pantoflích). 
o Do aktivit je zakázáno vstupovat s fotoaparáty, kamerami, telefony a dalšími předměty. 
o Provozovatel CK Topinka upozorňuje, že některé aktivity mohou být fyzicky náročné. Proto by 

měl každý účastník zvážit své možnosti a zdravotní stav. Provozovatel CK ani provozovatel 
externí firmy nenese odpovědnost za újmu na zdraví účastníků způsobenou přeceněním 
vlastních schopností a zdravotního stavu. 

o V případě jakékoli nejasnosti je účastník povinen se zeptat kompetentní osoby. 
o Účastník jakékoli aktivity je povinen si na její průběh sundat náramkové hodinky, prstýnky, 

šperky a jiné předměty nošené kolem krku či zápěstí. Pokud má dlouhé vlasy je povinen si je 
sepnout, aby nebránily žádným způsobem zdárnému zvládnutí aktivity. 

o Účastník před aktivitou dbá na dostatečný příjem tekutin (tekutiny průběžně doplňuje). 
o Na aktivity není dovoleno vstupovat lidem s kardiologickými potížemi či s kardiostimulátory, 

lidem se srdečním onemocněním a osobám, jejichž zdravotní stav by se mohl následkem 
účasti na dané aktivitě zhoršit. 

 
Airsoft 

o Všichni soutěžící a další přítomné osoby jsou povinny řídit se pokyny rozhodčích a 
organizátorů (zaměstnanců CK). 

o Na hřišti a všude tam, kde hrozí zásah keramickou kuličkou, musí hráči a další přítomné 
osoby po celou dobu turnaje nosit na obličeji ochrannou masku. Potřebuje-li si hráč sundat 
masku k odstranění silného zamlžení či jiného znečištění, je povinen upozornit na to 
rozhodčího, a teprve za jeho asistence si může masku sundat a vyčistit - a to následujícím 
způsobem: Posadí se do dřepu, skloní hlavu a skryje si obličej mezi koleny. Pak teprve 
masku sundá, očistí a znova nasadí. 

o Střílet je povoleno pouze na hřišti v průběhu hry nebo na místech určených k testování, 



nebo vybíjení zbraní. 
o Mimo hrací zónu a čas se nosí zbraně zásadně vždy zajištěné. 
o Je zakázán fyzický kontakt mezi hráči. Je zakázáno házet na hřišti jakýmikoli předměty, nosit 

s sebou nože a jiné zbraně. 
o Je zakázáno střílet a mířit i nenabitou airsoftovou zbraní na hráče bez nasazené ochranné 

masky. Na rozhodčí a ostatní nehrající se nesmí střílet, ani když mají nasazenou ochrannou 
masku. Zpozoruje-li hráč v průběhu hry, že v prostoru ohroženém střelbou se nachází 
osoba nebo osoby nemající nasazenou ochrannou masku, je povinen ihned zastavit palbu a 
upozornit na tuto skutečnost rozhodčí nebo organizátora. 

o Je zakázáno lézt na stromy, ničit vegetaci, střílet na zvířata a ptáky. 
o Hráč nesmí být na hřišti pod vlivem alkoholu či drog. Nesmí se kouřit. 
o Každý hráč je povinen znát a za všech okolností dodržovat uvedená bezpečnostní pravidla. 
o Za hrubé porušení těchto pravidel ohrožující zdraví zúčastněných je hlavní rozhodčí 

oprávněn hráče diskvalifikovat ze hry na celou dobu turnaje či akce a udělovat tresty v 
podobě fyzických cviků: kliky, dřepy, sklapovačky. 

o Mezi porušení pravidel se řadí: nedovolené sejmutí masky, nedovolená manipulace se 
zbraní (nečekaný výstřel, nezajištěná zbraň, prst na spoušti, nebezpečné nošení zbraně, 
ohrožování zbraní mimo hru, porušení pravidel ve hře, střelba do vlastních řad ve hře, 
střelba na nehrající – fotograf, rozhodčí apod.). Množství jednotlivých cviků bude 
zohledněno na základě fyzických parametrů, pohlaví, věku, typu a četnosti prohřešků a 
dalších dílčích aspektů viníka. 
 

Nerf 

o Všichni hráči a další přítomné osoby jsou povinny se řídit pokyny zaměstnanců CK. 
o Střílet je povoleno pouze na místě tomu určeném a pod dozorem zaměstnanců CK. 
o Na hřišti a všude tam, kde hrozí zásah šipkou, jsou účastníci povinni nosit ochranné brýle 

a dbát pokynů lektorů, kteří vedou hru. 
o Je zakázán fyzický kontakt mezi hráči. Je zakázáno házet na hřišti jakýmikoli předměty, nosit 

s sebou nože a jiné zbraně. 
o Na rozhodčí a ostatní nehrající se nesmí střílet, ani když mají nasazené ochranné brýle. 
o Zpozoruje-li hráč v průběhu hry, že v prostoru ohroženém střelbou se nachází osoba nebo 

osoby nemající nasazené ochranné brýle, je povinen ihned zastavit palbu a upozornit na tuto 
skutečnost lektora. 

o Je zakázáno lézt na stromy, ničit vegetaci, střílet na zvířata a ptáky. 
o Hráč nesmí být na hřišti pod vlivem alkoholu či drog. Nesmí se kouřit. 
o Každý hráč je povinen znát a za všech okolností dodržovat uvedená bezpečnostní pravidla. 
o Za hrubé porušení těchto pravidel ohrožující zdraví zúčastněných je lektor oprávněn hráče 

diskvalifikovat ze hry na celou dobu turnaje či akce a udělovat tresty v podobě fyzických 
cviků: kliky, dřepy, sklapovačky. 

o Účastníkům je dovoleno si vzít na tábor vlastní zbraň, které se oficiálně prodávají na našem 
trhu. Všechny zbraně jsou uzamčeny ve skladu a vydávají se pouze na hru nebo nácvik. 

o Rodiče účastníka hry berou na vědomí, že každý účastník i diváci a rozhodčí se účastní hry na 
vlastní nebezpečí a z vlastní vůle. 

o Každý účastník se zavazuje bezpodmínečně dodržovat výše uvedené bezpečnostní 
podmínky. 

o Každý hráč odpovídá za škody způsobené jeho zaviněním na věcech mu zapůjčených. 
o U každého účastníka bude vzhledem k bezpečnostním nárokům hry vyžadována 

potřebná disciplína a základní fyzická zdatnost. 
o Za hrubé porušení bezpečnostních předpisů budou hráči udělovány tresty: kliky, dřepy, 

sklapovačky. 
 

Lanový park 
o Každý účastník dodržuje pravidla jištění a řídí se pokyny obsluhy a zaměstnanců CK. 
o Jedinec může aktivitu absolvovat jen s plným vybavením a se znalostí všech pokynů a 

instrukcí. 
 



Horské koloběžky/elektro koloběžky 
o Každý účastník se řídí pokyny obsluhy a zaměstnanců CK. 
o Účastníci jsou povinni držet minimálně pěti metrové rozestupy mezi jednotlivými 

koloběžkami. 
o Účastník nesmí brzdit pouze přední brzdou. Brzdí oběma brzdami naráz a pozvolně. 
o Účastník musí mít helmu. 
o Není dovolené předjíždění jiných účastníků. Všichni jedou v dlouhé řadě v daných 

rozestupech. 
o Účastník volí rychlost koloběžky tak, aby byl schopen vždy bezpečně a pohotově koloběžku 

zastavit. 
o Jedinec sleduje pouze svoji koloběžku a dívá se před sebe (neohlíží se dozadu atd.). 
o Každý účastník je povinen dodržovat pravidla jízdy na komunikaci. 

 
Paddleboardy 

o Každý účastník se řídí pokyny obsluhy a zaměstnanců CK. 
o Před vstupem na paddleboard je třeba být namazaný opalovacím krémem. 
o Účastníci musí mít vždy navlečený záchranný popruh, aby si paddleboard mohli přitáhnout a 

znovu na něj vylézt v případě pádu do vody. 
o Každý účastník dává pozor na projíždějící lodě a nikdy sám nepádluje na vzdálené místo. 
o Na paddleboardu je povinností mít vždy navlečenou záchrannou vestou. 
o Pro lepší stabilitu a také z bezpečnostních důvodů se na paddleboard nalézá a slézá z pozice 

v kleče - na kolenou. 
 
Koně 

o Každý účastník se řídí pokyny zaměstnanců farmy a také zaměstnanců CK. 
o Každý z účastníků vstupuje do stáje nebo výběhu i ke koním pouze pod dohledem pověřené, 

výše zmíněné, osoby. 
o Do výběhů a pastvin je bez doprovodu vstup zakázán - hrozí nebezpečí úrazu. 
o Ve stájích a při zacházení s koňmi je potřeba se chovat klidně – neběhat, nekřičet, neplašit 

koně ani je nekrmit pamlsky. 
o Nezapomeňte na vhodné oblečení (jezdecké či pružné kalhoty - legíny), triko s dlouhým 

rukávem a pevnou obuv. 
o Pokud vstupujeme do boxu, koně dostatečně a slyšitelně oslovíme, přistupujeme z levé 

strany, ve volném prostranství nepřistupujeme ke koni nikdy zezadu. 
o V rámci výcviku a ošetřování koní dodržujeme bezpečnou vzdálenost při zacházení s koňmi – 

buď stojíme těsně u koně, nebo tak daleko, abychom nemohli být zasaženi kopyty nebo 
kousnuti. Ke koním je zákaz přístupu bez vědomí vedoucího. 

o Vždy dodržujeme bezpečnou vzdálenost mezi koňmi. Respektujeme pokyny vedoucího 
výcviku a neprodleně na ně reagujeme. 

o Při jízdě na koni se nesmí žvýkat žvýkačka, ani používat telefon či jinak se rozptylovat. 
Sledujeme pokyny vedoucího. 
 
 

Rodiče účastníka adrenalinových aktivit berou na vědomí, že: 
o každý účastník i diváci a rozhodčí se účastní aktivity na vlastní nebezpečí a z vlastní vůle, 
o každý účastník se zavazuje bezpodmínečně dodržovat výše uvedené bezpečnostní podmínky, 
o každý hráč odpovídá za škody způsobené jeho zaviněním na věcech mu zapůjčených, 
o u každého účastníka bude vzhledem k bezpečnostním nárokům hry vyžadována potřebná 

disciplína a základní fyzická zdatnost. 


